
Brother Owáyawa él wóškiške čháŋna šna, matȟóla waŋ líla čhet’úŋič’igla.

Sister Tókša híŋhaŋni kiŋ!

Sister Iná! Waglí ye!

Mama Čhuŋkší ... tókheškhe yaúŋ he?

Sister Taŋyáŋ waúŋ! … Thibló tóktuka he?

Mama [oíputȟake]
Mama Taŋyáŋ akísni ye. Híŋhaŋni kiŋ wayáwa gníŋ kta kéye.

Sister Waúŋspekhiye kiŋ wówaši kiŋ lé k’u-máši.

Brother Iná! ... ipáhiŋ waŋží akhé makáu wo.

Sister Iná, tókša waŋží iwákiču kte.

Mama Philámayaye.

Brother Uŋkčéǧila tȟáŋka. ... Iyótaŋȟčiŋ wókȟokipȟeke. ... [hoȟpé]

Brother Háu tȟaŋkší.

Sister Thibló, nitáŋyaŋ he?

Brother Owámahečheča. Philámayaye.

Sister Hé táku he?

Brother Lé ȟeíle héčha. [hoȟpé]
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Sister Má. ... Táku yakȟá he?

Brother Ȟeíle kiŋ lé akáŋl uŋkčéǧila tȟaŋkíŋkiŋyaŋ kiŋ lenáos okíčhize yuhápi kte. ... 
[ȟlóȟlo]

Sister Lé nič’ú mašípi.
Brother Oháŋ, wašté.
Brother [ȟlóȟlo]
Sister Ečhánuŋ kte šni he?

Brother Tókša. [ȟlóȟlo]

Sister [okíniya] ... Aŋpétu Tȟokáhe k’uŋ héhaŋ čhič’ú kiŋ é kayéš ečhánuŋ šni. ... Má 
úŋničihišni.

Brother Amákisni kiŋ waglúštaŋ kte. ... [káȟkaǧe] Héčhena makhúže.

Brother [ȟlóȟlo]
Sister Héčhanuŋ oyákihi háŋtaŋš wówaši yaglúštaŋ oyákihi.

Brother Wópazo waštéwalake kiŋ!

Brother [iȟát’e] ... [iȟát’e]
Crowd [ȟmúŋ s’e wóglakapi]
Brother Háu kȟolá!

Lennie Wáŋ! Ní yaúŋ!

Brother [iȟá] Háŋ, kaptá wahíyu.

Lennie Líla uŋníksuyape ló.
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Brother [iȟá] Háŋ, míš-eyá. Čha oyáka yo.

Lennie Wíyawa wóuŋspe wówaši óta uŋyúhapi. ... Yaglúštaŋ hwo?

Brother Haŋhépi kiŋ él éwatuŋwiŋ kte.

Lennie Wóiyutȟe kiŋ íŋš tók?

Brother Wóiyutȟe?!

Lennie [ožíži] Tȟó éyaš wóiyawa kiŋ hé yakhíyušpiŋ kte héčha, iŋčhéye?

Brother Oháŋ éyaš … tuktúŋma so?

Lennie Lé. oȟláthe hé kiŋ lé é. Ayábleza hwo?

Teacher Bob Yakhíyotakapi kiŋ wóiyutȟe kiŋ čhič’úpi kte. ... Tókheškhe wílawapi kin hená owá 
po.

Brother Hoštíiiiiiii.

Teacher Bob Taŋyáŋ ečhánuŋ.

Cousin Freddie Hóka!

Teacher Bob Yuphíya ečhánuŋ.

Cousin Freddie Waŋžíni blušná šni. Níš tók?

Lennie Míš núŋblala wakášna.
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Teacher Bob Oháŋ! Héčhegla.

Lennie Tókša!

Teacher Bob Tókša híŋhaŋni kiŋ.

Brother Hoští! [okíniya] ... Šičáya yeló.

Teacher Bob Líla šičáya ečhánuŋ weló.

Brother Tákuni?!

Teacher Bob Thiyáta wówaši kiŋ yaglúštaŋ šni hwo?

Brother Líla makhúže yeló. [káȟkaǧe] ... Wičhókhuže kiŋ hé áta makté tkȟá.

Teacher Bob [Hmmmm]

Brother Éyaš íŋ … waná amákisni s’eléčheča. Na tókša hená waglúštaŋ kte.

Teacher Bob Wašté yeló.

Brother Waná wakhíyagniŋ kte.

Teacher Bob Eyá, yakhí kiŋ ... nihúŋ na niyáte kiŋ čhažé oígwapi na mayákaku kte.

Brother [napčé] … Oháŋ.

Brother Wáŋ ... iyéš wičhókhuže kiŋ wahéhaŋyaŋ šni.

Mama Owáyawa tóktu he?
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Brother Eyá ... wóiyutȟe waŋ uŋyúhapi …

Sister [hoȟpé] Iná líla omáphi-šni.

Mama Huŋhúŋ.

Sister [pšá] … [pȟaȟlí glažíŋče]
Papa Wáŋ, khúže séče ló.

Mama Má natá nikȟáte.

Sister Thibló owáŋgmaye kštó.

Papa Olúspe séče … čhiŋkší táku ehé só?

Brother Íŋ … [iȟát’e] Eyá tókȟa šni. Tȟaŋkší iníhiŋmičiye.  Hená tȟočhíčikšu kte.

Sister Íŋ ... philámayaye.. [hoȟpé]

Papa Alóčhiksohiŋ kte.

Mama Waháŋpi wakáǧiŋ kte.

Brother [íšpašpa] … tákuni … [íšpašpa]

Teacher Bob Líla šičáya ečhánuŋ.

Sister Aŋpétu Tȟokáhe haŋ čhič’ú kiŋ é kayéš ečhánuŋ šni. ... Má úŋničihišni.

Brother Mm tágni ... mmm

Teacher Bob Eyá, nihúŋ na niyáte kiŋ čhažé oígwapi na mayákaku kte.
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Brother [íšpašpa] Tákuni! [ǧebyéla niyá] … [Aw.]

Papa Tákuwe loyáčhiŋ šni hwo?

Brother [Huh?] … Íŋ hiyá, íŋše … táku waŋ lečháš wéksuye.
Sister Até, waná lé waŋlákiŋ kta he?

Papa Oháŋ. ... Wablákiŋ kte.

Sister [hoȟpé]
Papa [Hmm.]
Sister Tókȟa he?

Papa Naháŋȟčiŋ nikȟáte. ... Thiyátani naŋká waštéke, čhuŋkší.

Brother [káȟkaǧe] Íŋ, míš-eyá, makhúže séče. ... Líla makȟáte. ... Míš-eyá éna waúŋ kte.

Mama Átaš nikȟáte šni.

Brother Éyaš howáȟpa-he. [káȟkaǧe]  Othéȟike ló.

Mama Ečháni iyátakuni kte šni. Hoȟpápi pȟežúta eyá očhíčikšu.

Brother Héčhanuŋ he?

Mama Sičháŋophiye kiŋ él.

Brother Oháŋ ... philámayaye.

Papa [yaǧópe] … Ináȟni po. Úŋyaŋ iníyayapi kte.

Matȟó Waúŋšila Thiwáhe
Companion Materials

Episode #1A Script
“Trouble At School: 

Owáyawa-ta Wóiyotiyekiye"



Mama Wóžuha ékiktuŋže šni ye.

Brother [Huh?]  ... Oháŋ. ... [iȟá] Éwektuŋža tkȟá.

Brother Wayáwa mníŋ kte šni.

Brother Wóiyutȟe kiŋ hé wéčhu kte šni. Makhúža képȟiŋ kte.

Brother Mačháŋzeke! ... Kȟáŋmat’e! ... Ȟ’úŋmat’e!

Brother Hoští ... ták tókȟamuŋ kta he? Thiyáta na owáyawa ektá waglá owákihi šni.

Gramps [yaǧópe]
Gran Tȟakožá!

Brother Šičáya iyémič’iye.

Gran [iȟát’e] … Má lé, wówapi kiŋ lé mísaŋm ȟiŋȟíŋ.

Gran Eyá ... héčhegla aphíwaya owákihi.

Brother Líla taŋyáŋ ečhánuŋ … [čhuwí okíniya] … éyaš taŋyáŋ ečhámuŋ šni kiŋ naháŋȟčiŋ 
ótȟaŋiŋ.

Gran Tȟakožá, iyókšil’ič’iye šni ye. ... Waslólyaya čha slol’úŋyaŋpi.

Brother Waúŋmaspe šni kéčhaŋmi. ... Tóhaŋȟčiŋ léčhel yaglúšna he?

Gramps [Hmmm.] Hiyá, tóhaŋna šni.

Brother [čhuwí okíniya]
Gramps Hó éyaš mitȟóni kiŋ éd óta akhígde ... theȟíya iyágdemič’iye.
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Brother Héčhanuŋ he? Itéšniyaŋ?

Gramps Hó maúŋni kte. ... Táku čhičípazo kte.

Brother Wáŋ! Čhaŋpágmiyaŋpi kiŋ hé nitȟáwa he?

Gramps Háŋ, dína eháŋna héčhamuŋ. Aókawiŋȟ ibdámniŋ kta tkȟá éeye čhokáŋgnagya 
ibdábde.

Brother Tákuwe yakáwiŋǧe šni he?

Gramps Tókȟahe bdá he? Éyaš héčhegna bdá čhaŋké ečhéd kaȟdíwaye. Haŋkéya 
čhaŋpágmayaŋpi kiŋ yuhúŋhuŋphičhašni kaȟdí éyaš dína imášteča čhaŋké tuwéna owákiyake 
šni.

Brother [okíniya] … Wáŋ.

Gramps Áta ičháŋtemašičiŋ na níš-eyá waná iyónikiphi šni načhéče.

Brother Takómni. ... Éyaš tókheni ȟ’aŋ-phíča šni.

Gramps Óȟ! heyé šni yo, tȟakóža. Yaglúwašte oyákihi.

Brother Tókheškhe čha?

Gramps Čhičípazo kte dó. .. Hiyú wo.

Brother Líla šíča čha wahóčhiyapi.

Papa Šíča hwo? ... Tákuni lé isáŋm šíče šni yeló.
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Gramps Oyágdake šni na wayáwa dé šni háŋtaŋš hé isáŋm šíče.

Brother Takómni.

Mama Wáŋčagna yaú kta tkȟá.

Brother Owáglušíče.

Papa Yaglúwašte kiŋ wašté.

Gramps Eháš akhé.

Papa Takómni wayáwa níŋ kta iyéčheča yeló.  Híyu wo.

Brother Philámayaye.

Gramps Oháŋ. [iȟát’e] Čhaŋpágmiyaŋpi nitȟáwa kiŋ ... dína ȟčiŋ kaȟdí šni yedó.

Mama Na lé wówapi kiŋ wičhákičhu we.

Brother Oháŋ, Iná. Tókša!

Crowd [akíš’api]
Brother Wáŋ lé wáŋ.  Bluštáŋ yeló.

Teacher Bob Wašté. Taŋyáŋ ečhánuŋ weló!

Lennie Tókhilala hwo? ... Líla tȟéhaŋ uŋkánipȟepe ló.

Brother Tókša waú kte. ... Tȟokéya lená waglúštaŋ kte.

Lennie Wówapi? Toníkča hwo? Tȟabnákȟab yakápiŋ hwo?
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Brother Háŋ, tomákča šni. ... Waŋná matáŋyaŋ yeló.
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